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KERSTIN EKSELL, CLAUS V. PEDERSEN  
& WOLFGANG SCHARLIPP

Introduktion

Att kunna läsa Mellanösterns 
litteratur på originalspråk, arabiska, 
turkiska och persiska, är få européer 
förunnat. Men antalet översättningar till 
europeiska språk ökar markant för varje 
år och därigenom öppnas nya vägar för 
förståelse och litterära upplevelser, både 
för litteraturintresserade i allmänhet 
och för studerande av Mellanösterns 
samhälle.  

På nätet erbjuds allt bättre information 
om Mellanösterns litteraturer: 
böcker, författare, översättare och 
översättningar. För den som inte har 
goda bakgrundskunskaper om dessa 
litteraturer kan alla spridda uppgifter 
te sig svåröverskådliga. Vi vill därför 
med detta nummer av Naqd presentera 
en sammanhållen och översiktlig 
bibliografi av verk skrivna på arabiska, 
persiska och turkiska utkomna i 
översättning från år 2003 och framåt.  
Här kan man hitta ett aktuellt namn 
och sedan själv fortsätta spåret efter fler 
upplysningar på nätet.  

 

Bibliografin över arabiska verk
Det stora antalet översatta verk har 

nödvändiggjort några begränsningar 
och principer i arbetet. De översatta 
språken är i första hand engelska samt 
danska, norska och svenska. Franska 
och tyska översättningar har lagts in som 
kompletteringar, i fall där motsvarande 
engelska översättningar saknas. Listorna 
är inte avsedda att vara fullständiga. Ett 
visst urval har gjorts och vi räknar med 
att komplettera listorna efterhand.  

Återgivning av arabiska namn: 
Namnen har här vanligen skrivits så 
som de står i den översatta utgåvan. 
Bestämd artikel al- medräknas inte i 
den alfabetiska anordningen. Ibland har 
namnet förtydligats eller en alternativ 
skrivning angivits i efterföljande 
parentes.  

För globala länkar med information 
om översatt arabiskspråkig litteratur 
hänvisas till: 
www.orient.su.se/mena/litteraturbladet   

Ett särskilt tack riktas till professor 
Gunvor Mejdell, Oslo universitet, som 
ställt sin utförliga bibliografi över norska 
översättningar till Naqds förfogande. 

Svenska Akademiens Nobelbibliotek, 
Stockholm, har ett osedvanligt rikt 
bestånd av översatt litteratur som kan 
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läsas på plats eller lånas. Naqds lista 
över engelska översättningar 2003-2009 
baseras till stor del på Nobelbibliotekets 
kartotek: www.nobelbiblioteket.se. Här 
finns också många översättningar från 
tiden före 2003. 

Vi har därjämte utnyttjat sidan  www.
varldslitteratur.se som ger kunniga 
presentationer av arabisk litteratur 
översatt till svenska.   

Bibliografien over tyrkiske og 
persiske værker

Bibliografien over de tyrkiske og 
persiske oversættelser, der ikke gør krav 
på at være fuldstændig, er udfærdiget 
ved brug af simple søgninger på nettet 
og ved brug af de nationale nordiske 

bibliotekstjenester. I den forbindelse 
skal der lyde en stor tak til Nina Zanjani 
(Norge), Ashk Dahlén (Sverige) og 
Laetitia Nanquette (England) for stor og 
værdifuld hjælp angående oversættelser 
fra persisk til norsk og svensk. Ligeledes 
vil vi takke Bernt Brendemoen (Norge) 
for hjælp angående oversættelser fra 
tyrkisk til norsk.

Bibliografien i fremtiden
Vi vil sætte stor pris på, at læsere 

af Naqd, der læser i dette nummers 
bibliografi og har oplysninger om 
yderligere oversatte værker fra arabisk, 
persisk og tyrkisk, retter henvendelse til 
undertegnede om disse.

Professor emerita
Kerstin Eksell 

Lektor
Claus Valling Pedersen

 

Associate Professor
Wolfgang scharlipp
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Syracuse Univ. Press 2004. 

Alaidy, Ahmed (Egypten): 
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Arabisk -  engelsk

KERSTIN EKSELL
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A small sun. Transl. Radwa Ashour, W. S. Merwin.
Aldeburgh Poetry Trust 2003. 

Barghouti, Mourid (Palestina): 
Midnight & other poems. Transl. Radwa Ashour.  
Introduction: Guy Mannes-Abbott. Preface: Ruth Padel.
ARC Publications 2008. 
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Daoud, Hassan (Libanon):
Borrowed time. Transl. Michael K. Scott. 
Telegram 2009.

Daoud, Hassan (Libanon): 
The year of the revolutionary new bread-making machine. Transl. Randa Jarrar. 
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AUC Press 2007. 
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Jaber, Rabee (Libanon):
The Mehlis report. Trans. Kareem James Abu-Zeid.
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Mahfouz, Naguib (Egypten): 
The coffee house. Transl. Raymond Stock. AUC Press 2010. 

Mahfouz, Naguib (Egypten): 
Cairo modern. Transl. William M. Hutchins. 
AUC Press 2008. 
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Mersal, Iman (Egypten): 
These are not oranges, my love: selected poems by Iman Mersal. Transl. Khaled 
Mattawa. Sheep Meadow Press 2008. 
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Columbia Univ. Press 2005.

Mohaimeed, Yousef al- (Egypten):
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Inside the night. Transl. Bakr R. Abbas. 
AUC Press 2007. 

Nasrallah, Ibrahim (Palestina, Jordanien): 
Time of white horses. Transl. Nancy Roberts. 
AUC Press 2012. 
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Shibli, Adania (Palestina): 
We are all equally far from love. Transl. Paul Starkey. 
Clockroot Books 2011. 
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Taher, Bahaa (Egypten): 
As Doha said. Transl. Peter Daniel.  
AUC Press 2008. 

Tag al-Sir, Amir (Sudan): 
The Grub Hunter. Transl. ?
Pearson, Heinemann  African Writers Series 2012. 
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MacAdam/Cage 2010. 

Younes, Iman Humaydan (Libanon): 
B as in Beirut by Iman Humaydan Younes. Transl. Max Weiss. 
Interlink Books 2007. 

Younes, Iman Humaydan (Libanon): 
Wild mulberries. Transl. Michelle Hartman. 
Interlink Books 2008. 

Zaqtan, Ghassan (Palestina): 
Like a straw bird it follows me and other poems. Transl. Fady Joudah. 
Yale Univ. Press 2012.

Zayyat, Latifa al- (Egypten): 
The open door. (1960). Transl. Marilyn Booth. 
AUC Press 2003.  

Zieydan, Youssef (Egypten): 
Azazeel. Transl. Jonathan Wright. 
Atlantic Books 2012. 



19

Adonis (=Said, Ali Ahmad ) (Syrien):  
Boken, platsens gårdag nu : en handskrift som tillskrivs al-Mutanabbi. sammanställd och 
utgiven av Adonis., I. Övers. Hesham Bahari. 
Alhambra 2005. 

Adonis (=Said, Ali Ahmad) (Syrien): 
Detta är mitt namn: en antologi. Övers. Hesham Bahari. 
Förord: Alain Jouffroy. Efterskrift: Sigrid Kahle.
Alhambra 2006. 

al-Koni, Ibrahim (Libyen): 
Stenblödning. Övers. Marina Stagh. 
Alhambra 2003. 

Alsanea, Rajaa (Saudiarabien): 
Flickorna från Riyadh. Övers. Tetz Rooke. 
Norstedts 2007. 

Aswany, Alaa al- (Egypten): 
Chicago:roman. Övers. Marie Anell Stockholm.
Bonnier 2009. 

Aswany, Alaa al- (Egypten): 
Yacoubians hus. Övers. Tetz Rooke. 
Bonnier 2008. 

Barakat, Hoda (Libanon): 
Vattenplöjaren. Övers. Gail Ramsay. 
Leopard 2008. 

Barakat, Salim (Syrien): 
Bevisen som Mem Azad glömde på sin komiska resa dit, eller: Fjädrarna. Övers. Tetz Rooke.
Tranan 2003. 
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Barakat, Salim (Syrien): 
Det enhetligas högmod. Övers. Jonathan Morén. 
Tranan 2013. 

Barakat, Salim (Syrien): 
Döda noviser. Övers. Jonathan Morén.
Tranan 2008. 

Barakat, Salim (Syrien): 
Geometriska andar. Övers. Jonathan Morén. 
Tranan 2011. 

Grottorna i Haydrahudahus. Övers. Jonathan Morén. 
Tranan 2006. 

Barakat, Salim (Syrien): 
Rov. Poesi. Övers. Tetz Rooke.
Tranan 2005. 

Barakat, Salim (Syrien): 
Sovande rävar i rubiner. Poesi. Övers. Jasim Mohamed, Jonathan Morén. 
Tranan 2010. 

Darwish, Mahmoud (Palestina): 
Främlingens säng. Poesi. Övers. Kerstin Eksell. 
Dar Al-Muna 2006. 

Darwish, Mahmoud (Palestina): 
Mural samt Kurden har ingenting utom vinden. Poesi. Övers. Tetz Rooke.
Efterord: Tetz Rooke. 
Tranan 2006. 

Darwish, Mahmoud (Palestina): 
Varför lämnade du hästen ensam? Poesi. Övers. Kerstin Eksell. 
Dar Al-Muna 2006. 

Darwish, Mahmoud (Palestina):
Tillstånd av belägring. Poesi. Övers. Kerstin Eksell, Henry Diab. 
Dar Al-Muna 2005. 
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Egypten berättar: Den rättvisande spegeln. Tjugonio noveller. (Egypten). 
Övers. Hatem Abd-Rabou, Mats Andersson, Marie Anell, Helen Avery, Alan Hajo, 
Jonas Hågård, Zeinab Jasim, Jonathan Morén, Tetz Rooke. Red. Andersson, Mats, 
Jonathan Morén & Rooke, Tetz. 
Tranan 2008. 

El Saadawi, Nawal (Egypten): 
Den stulna romanen. Övers. Marie Anell. 
Ordfront 2010. 

Haddad, Joumana (Libanon): 
Lilits återkomst. Poesi. Övers. Jan Henrik Swahn. 
Tranan 2010. 

Hussein, Taha (1889-1973) (Egypten): 
Dagarna. Övers. Karl Vilhelm Zetterstéen. 
Red: Göran Larsson och Tetz Rooke. 
Litteratur, idéhistoria och religion, Göteborgs universitet (LIR) 2012. 

Ibrahim, Sonallah (Egypten): 
Warda. Övers. Marina Stagh.
Leopard 2006. 

Karim, Fawzi (Irak): 
Epidemiernas kontinent. Övers. från arabiska, franska: Jasim Mohamed, Jan Henrik 
Swahn. Tranan 2005. 

Khoury, Elias (Libanon):
Solens port. Övers. Kerstin Eksell.
Leopard 2005. 

Khoury, Elias (Libanon): 
Som om hon sover. Övers. Kerstin Eksell. 
Leopard 2008. 

Khoury, Elias (Libanon): 
Yalo. Övers. Tetz Rooke.
Leopard 2012. 
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Maghut, Muhammad al- (Syrien): 
Trampa på mitt hjärta. Poesi. Övers. Bo Holmberg, Cecilia Persson. 
Tranan 2011. 

Qabbani, Nizar (Syrien):
Från nostalgisk kärlekspoet till diktare med orden som vapen: dikter. Poesi. 
Övers. Bo Holmberg, Cecilia Persson. 
Tranan 2008. 

Salih, Tayeb (Sudan): 
Utvandringens tid. Övers. Ingvar Rydberg. 
Efterord: Sigrid Kahle. 
Leopard, 2006. 

Tahawy, Miral al- (Egypten): 
Gömslet. Övers. Mats Andersson.
Efterord: Mats Andersson. 
Tranan 2011. 

Tahir, Baha (Egypten): 
Tant Safiyya och klostret. Mats Andersson. 
Tranan 2009. 

Tarafa ibn al-Abd: Nomadens öde över livets flyktighet. Tolkning från arabiska, 
kommentarer, lexikon och förord av Hesham Bahari. Poesi. 
Alhambra 2011.
 
Yazbek, Samar (Syrien): 
En mörk strimma av ljus. Övers. Marie Anell. 
Ordfront 2013. 
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Adonis (=Sa’id, Ali Ahmad) (Syrien): 
Bogen – stedets gårdag og nuet, I. Overs. Salim Abdali. 
Underskoven 2010. 
 
Alfaker, Muniam (Irak): 
Mindernes trapez. Overs. Sejer Andersen. 
Tiderne skifter 2009. 

Alfaker, Muniam (Irak): 
Uventet glæde. Digte. Overs. June Dahy. 
Politisk revy 2011. 

Aswany, Alaa al- (Egypten): 
Bokserhunde i alle farve: fortællinger fra Egypten. Overs. Elisabeth Moestrup. 
Hrferdinand 2010. 

Aswany, Alaa al- (Egypten): 
Yacoubians hus. Overs. (fra engelsk) Ingeborg Christensen. 
Hrferdinand 2007. 

Ayidi, Ahmad al- (Egypten): 
Mit liv som Abbas. Overs. Salim Abdali. 
Underskoven 2011. 

Barakat, Hoda (Libanon): 
Silkekvindens sang. Overs. (fra fransk) Marianne Madelung. 
Underskoven 2006. 

Barghouti, Mourid (Palestina):
Jeg så Ramallah. Overs. Caroline Gjellerod. 
Underskoven 2009.

Broen. Litterære billeder fra Mellemøsten. (Oversættelser af noveller og poesi fra arabisk, 
tyrkisk og persisk.) 
Overs. fra arabisk Maha Sleem, Caroline Gjellerod, Nathalie Khankan, Birgitte 
Vendelboe Schmidt, Ulla Prien, Henrik Nielsen, Elham Allen, Søren Hebbelstrup. 
Red. C.V.Pedersen. Narayan Press 2006.
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Ibn Tufayl: 
Historien om Hayy ibn Yaqzan og den østlige visdoms hemmeligheder. 
Oversat, kommenteret og med efterskrift af Henrik Kaufmann Sørensen.
Vandkunsten 2009.
  
Ibrahim, Nasrallah (Palestina, Jordanien): 
Feberslette. Overs. (fra engelsk) ved Marianne Madelung. 
Underskoven 2006. 

Koni, Ibrahim al- (Libyen): 
Blod af sten. Overs. Ellen Wulff. 
Vandkunsten 2009.
 
Koranen. 
Overs. Ellen Wulff. 
Vandkunsten 2006.

Laredj, Waciny (Algeriet): 
Det andalusiske hus. Overs. June Dahy. 
Vandkunsten 2013. 

Mahfouz, Naguib (Egypten): 
Achnaton. Overs. (fra engelsk) Marianne Madelung. 
Underskoven 2006. 

Mahfouz, Naguib (Egypten): 
Café Karnak. Overs. Birgitte Vendelboe Smidt. 
Underskoven 2009. 

Tayyib, Salih al- (Sudan): 
Tid til opbrud nordpå. Overs. Birgitte Vendelboe Smidt. 
Underskoven 2011.

Tusind og en nat. 
Overs. Ellen Wulff. 
Vandkunsten 2013. 
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Alsanea, Rajaa (Saudiarabien): 
Jentene fra Riyadh. Overs. Anne Aabakken. 
Versal 2007.

Alaa Al Aswany (Egypten): 
Yacoubian-bygningen. Overs. Linda Kjosaas. 
Gyldendal 2007.

Antoon, Sinan (Irak):
‘idsja:m (I‘jam). Overs. Anne Aabakken. 
L.S.P. 2008.

Aswany, Alaa Al (Egypt): 
Chicago. Overs. Linda Kjosaas. 
Gyldendal 2008.

Aswany, Alaa Al (Egypten): 
Jeg skulle ønske jeg var egyptisk. (Noveller). Overs. Linda Kjosaas. 
Gyldendal 2010.

Bakr, Salwa (Egypten): 
Den gyldne vogna stiger ikke til himmels. Overs. Gunvor Mejdell. 
Solum 2011.

Barakat, Hoda (Libanon): 
Vannpløyeren. Overs. Anne Aabakken. 
Aschehoug 2008.

Barghouti, Mourid (Palestina): 
Jeg så Ramallah. Overs. Anne Aabakken. 
LSP forlag 2005.

Choukri, Mohamed (Marokko): 
Tørt brød. Overs. Jan Juchelka. 
L.S.P. 2007.
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Darwish, Mahmoud (Palestina): 
Det er en sang, det er en sang (utgitt på norsk i 2009. 
Overs. Wael Phillip Ghallab og Gunstein Bakke. 
Gyldendal 2009.

El-Bisatie, Mohamed (Egypten): 
Innsjøens larm. Overs. Anne Aabakken. 
L.S.P. 2009.

Ghazzawi, Izzat al- (Palestina): 
Sannheten sover. Overs. Anne Aabakken. 
Cappelen 2004.
.
Hamad, Turki al- (Saudiarabien): 
Adama. Overs. Anne Aabakken. 
L.S.P. 2005.

Husayn, Taha (Egypten): 
Dagene som var. En egyptisk barndom. Overs. Einar Berg. Aschehoug 1973. 
Ny utg. Aschehoug 2010.

Ibrahim, Sun’allah (Egypten): 
Det stinker. Overs. Anne Aabakken) 
L.S.P. 2009 

Ibrahim, Sun’allah (Egypt): 
Komiteen.  Overs. Anne Aabakken. 
Solum 2005.

Ibrahim, Sun’allah (Egypten):
Det stinker. Overs. Anne Aabakken. 
Solum 2005.

Khalifa, Khaled (Syrien): 
Hatets lovsang. Overs. Geir Skogseth. 
Minuskel 2011.

Khoury, Elyas (Libanon): 
Solens port. Overs. Anne Aabakken. 
Aschehoug 2004.
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Khoury, Elyas (Libanon): 
Som om hun sover. Overs. Anne Aabakken. 
Aschehoug 2011.

Khoury, Elyas (Libanon): 
Yalo. Overs. Anne Aabakken. 
Aschehoug 2007.

Mahfouz, Naguib (Egypten): 
Gebelawis barn. Overs. Anne Aabakken. 
Pax 2005.

Mahfouz, Naguib: 
Morgen- og kveldsprat. Overs. Anne Aabakken. 
L.S.P. 2012.

Mina, Hanna (Syrien): 
Bilder fra en barndom. Overs. Elarbi El Maabdi. 
Solum 2005.

Mounif, Abderrahman (Saudiarabien/Jordan): 
Revne [Byer av salt II]. Overs. Geir Skogseth. 
Pax 2006.

Mounif, Abderrahman (Saudiarabia/Jordan): 
Sandvidder [Byer av salt I]. Overs. Geir Skogseth. 
Pax 2004.

Neimi, Salwa Al- (Syria): 
Honningbeviset. Overs. Linda Kjosaas. 
Gyldendal 2009.

Daif, Rachid al- (Libanon): 
Et villet opphold mellom døsighet og søvn. Overs. Anne Aabakken. 
L.S.P. 2009.

Salih,Tayeb (Sudan): 
Trekket mot nord (overs. fra engelsk) Samlaget 1969. Ny overs. fra arabisk ved 
Anne Aabakken. 
Gyldendal 2004.
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Shaykh, Hanan al- (Libanon/London): 
Gresshoppen og fuglen. Min mors historie. (Overs. fra eng.) 
Gyldendal 2010.

Tahawi, Miral al- (Egypt): 
Blå aubergine. Overs. Anne Aabakken. 
Gyldendal 2008.

Tahawi, Miral al- (Egypt): 
Teltet. Overs. Anne Aabakken. 
Gyldendal 2005,

Taher, Baha (Egypt): 
Der solen går ned. Overs. Unn Gyda Næss. 
Vigmostad & Bjørke 2009.

Taher, Baha (Egypt): 
Kjærlighet i eksil. Overs. Gunvor Mejdell. 
L.S.P. 2008

Thabit, Abdullah (Saudi-Arabia): 
Den tjuende. Overs. Geir Skogseth. 
Minuskel 2011.

Tuqan, Fadwa (Palestina): 
Aleine med dagane. Overs. Fra engelsk Odveig Klyve. 
Cappelen 2005.
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Eseddin, Mansura (=Ez Eldin, Mansoura) (Egypten): 
Hinter dem Paradies.Übers. 
Unionsverlag 2012. 

Jaber, Rabee (= Jabir, Rabi) (Libanon): 
Die Reise des Granadiners.  Übers.  Nermin Sharkawi. 
Hans Schiler 2005. 

Wali, Najem (Irak): 
Engel des Süden. Übers. Imke Ahlf-Wien.
Carl Hanser 2011. 
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Aboukhnegar, Ahmad (Egypten): 
Le Ravin du chamelier. Trad. Khaled Osman. 
Actes Sud 2012. 

Alem, Raja (Saudiarabien): 
Le collar de la colombe. Trad. Khaled Osman. 
Stock Editions 2012.

Alem, Raja (Saudiarabien): 
Khâtem, une enfant d´Arabie. Trad. Luc Barbulesco.
Actes Sud 2011. 

Aslan, Ibrahim (Egypten): 
Deux Chambres avec Séjour. Trad. Stéphanie Dujols. 
Actes Sud 2013

Azab, Mohamed Salah al- (Egypten): 
Mauvaises passes: Roman. Trad. Emmanuel Varlet. 
Seuil 2013. 

Barakat, Hoda (Libanon): 
Le Royaume de cette terre. Trad. Antoine Jockey. 
Actes Sud 2012.   

Berrada, Mohamed (Marocko): 
Vies Voisines. Trad. Mathilde Chèvre. 
Actes Sud 2013.

Beydoun, Abbas (Libanon):
Les miroirs de Frankenstein. Trad. Nathalie Bontemps. 
Actes Sud 2013. 

Beydoun, Abbas (Libanon): 
Portes de Beyrouth et autres poèmes. Trad. Nathalie Bontemps.
Actes Sud 2009.
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Beydoun, Abbas (Libanon):
Tombes de verre et autres poêmes. (Anthologie 1985-2005). Trad. Madona Ayoub, 
Antoine Jockey, Bernard Noël, trad. relue : Kadhim Jihad Hassan, Jean-Charles 
Depaule.
Actes Sud 2007.
 
Daoud, Hasan (Libanon): 
Cent quatre-vingts crépuscules. Trad. Nathalie Bontemps.
Actes Sud 2010. 

Douaihy, Jabbour (Libanon): 
Saint George regardait ailleurs. Trad. Stéphanie Dubols.  
Actes Sud2013. 

Khoury, Elias (Libanon): 
Sinalcol. Trad. Rania Samara. 
Actes Sud 2013. 

Haddad, Joumana (Libanon): 
J´ai tué Schéhérazade. (Prosa & poesi). Trad. Anne-Laure Tissut. 
Actes Sud 2012. 

Hajjar, Bassam (Libanon): 
Tu me survivras. (Poesi). Trad. Nathalie Bontemps. 
Actes Sud 2011. 

Ibrahim, Sonallah (Egypten): 
Turbans et chapeaux. Richard Jacquemand. 
Actes Sud 2011

Jaber, Rabee (=Jabir, Rabi`): 
Berytus,une ville sous terre. Trad. Simon Corthay, Charlotte Woillez Gallimard 
2009.

Jaber, Rabee (Libanon): 
Amerika. Trad. Simon Corthay.
Gallimard 2013. 

Khaled al-Khamissi (Egypten): 
L´Arche de Noé. Trad. Soheir Fahmi. 
Actes Sud 2012. 
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Laredj, Waciny (=A´raj, Wasiny al-) (Algeriet): 
Les Fantômes de Jérusalem. Trad. Marcel Bois. 
Actes Sud 2012. 

Laredj, Waziny (=A´raj, Wasiny al-) (Algeriet): 
Le Livre de l´Emir. Trad. Marcel Bois. 
Actes Sud 2009. 

Laredj, Waziny (=A´raj, Wasiny al-) (Algeriet): 
Les Ailes de la reine. Trad. Marcel Bois. 
Actes Sud 2009. 

Masri, Maram al- (Syrien):
Cerise rouge sur carrelage blanc. Trad. François-Michel Durazzo.
Esch-sur-Alzette, editions Phi/Trois-Rivières; Écrits des Forges 2003, 2007.

Masri, Maram al-  (Syrien):
Doux Leurre. Trad. Najeh Jegham et l´auteur, relue de Miloud Gharrafi.
L’aile éditions 2004.

Masri, Maram al-  (Syrien):
Je te regarde. (Nouv.) trad. François-Michel Durazzo et l´auteur.
Al Manar 2007.

Masri, Maram al- (Syrien):
Je te menace d’une colombe blanche. Trad. François-Michel Durazzo.
Seghers 2008. 

Muqri, Ali al- (Yemen):
Le beau juif. Trad. Ola Mehanna, Khaled Osman.
Liana Levi 2011. 

Naoum, Nabil (Egypten): 
Amir. Luc Barbulesco. 
Actes Sud 2013. 
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Ahmadzadeh, Habib:
Chess with the Doomsday Machine. Novel. Trans. Paul Sprachman
Mazda Publishers 2008

Ahmadzadeh, Habib:
A City under Siege: Tales of the Iran-Iraq War. Trans. Paul Sprachman
Mazda Publishers 2010

Âl-e Ahmad:
A Stone on a Grave and Jalâl’s Sunset (by Simin Dâneshvar). Trans. Azfar Moin
Mazda Publishers 2008

Basmenji, Kaveh (Ed.):
Afsaneh: Short Stories by Iranian Women. Trans. Kaveh Basmenji.
Saqi Books 2005

Bayrami, Muhammad Reza:
The Tales of Sabalan: Two Short Novels. Trans. M.R. Ghanoonparvar.
Mazda Publishers 2008

Dehqân, Ahmad:
Journey to Heading 270 Degrees. Trans. Paul Sprachman.
Mazda Publishers 2006

Farrokhzad, Forugh:
Sin: Selected Poems of Forugh Farrokhzad. Trans. Sholeh Wolpe.
2007

Farrokhzad, Forugh:
Forugh Farrokhzad: Another Birth and Other Poems. Trans. Hasan Javadi & Susan 
Salleh.
2010

Ghaffarzadegan, Davud:
Fortune Told in Blood. Trans. M.R. Ghanoonparvar.
2008
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Golshiri, Hushang:
Black Parrot, Green Crow: a Collection of Short Fiction. Ed. Heshmat Moayyad.
2003

Golshiri, Hushang:
The Prince (Shazdeh Ehtejab). Trans. James Buchan.
2005

Hedayat, Sadeq:
Three Drops of Blood. Trans. Deborah Miller Mostaghel.
2008

Kalbasi, Sheema (Ed.):
The Poetry of Iranian Women: A Contemporary Anthology.
Reel Content Publishing (online) 2009

Keshavarz, Fatemeh (Ed.):
Recite in the Name of the Rose. Poetry.
2006

Khorrami & Shirazi (Ed.):
Sohrab’s Wars, Counter-Discourses of Contemporary Persion Fiction. Prose.
Mazda Publishers, 2008

Khorrami & Vatanabadi (Ed.):
A Feast in the Mirror: Stories by Contemporary Iranian Women. Short Stories. 
Trans. multiple. 
2000

Khorrami & Vatanabadi (Ed.):
Another Sea, Another Shore: Persian Stories of Migration. Trans. multiple.
2004

Kiarostami, Abbas:
Walking with the Wind: Poems by Abbas Kiarostami. Trans. Ahmad Karim Hakkak 
& Michael Beard.
2001
Mandanipur, Shahriar:
Censoring an Iranian Love Story. Trans. Sara Khalili.
2009
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Ma’roufi, ’Abbâs:
Symphony of the Dead. Trans. Lotf-’ali Khonji.
2007

Mirzadegi, Shokuh:
That Stranger within Me. Trans. Esmail Nooriala.
2002

Moayyad, Heshmat (Ed.):
Stories from Iran: A Chicago Anthology 1921-1991. Short Stories. Trans. multiple.
2002

Modaressi, Taghi:
The Virgin of Solitude: a Novel. Trans. Nasrin Rahimieh
2008

Mozaffari, Nahid & Hakkak, Ahmad Karimi (Ed.):
Strange Times, My Dear: The PEN Anthology of Contemporary Iran. Short Stories. 
Trans. multiple.
2005

Naficy, Majid:
Father and Son. Trans. Majid Naficy.
2003

Nakhjavani, Bahiyyih:
The Saddlebag. Trans. Christine Le Beouf.
2000

Parsipur, Shahrnush:
Touba and the Meaning of Night. Trans. Havva Houshmand & Kamran Talattof.
2004

Parsipur, Shahrnush:
Women without Men. Trans. Kamran Talattof & Joycelyn Sharlet.
2004
Pirzad, Zoya:
Things We Left Unsaid. Trans. Franklin Lewis.
2112
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Ravanipur, Moniru:
Kanizu: Stories. Trans. Hirad Dinavari et al.
Mazda Publishers 2004

Ravanipur, Moniru:
Afsaneh: A Novel from Iran. Trans. Rebecca Joubin
2013

Sadeqi, Bahram:
Malakut and Other Stories. Trans. & intro. Basmenji.
2012

Saedi, Gholam-Hossein:
The Cannon, Trans. Faridoun Farrokh.
2009

Sayeh, H.E.:
The Art of Stepping through Time. Trans. Chad Sweeney & Mojdeh Marashi.
2011

Shamlu, Ahmad:
The Love Poems of Shamlu. Trans. Firoozeh Papan-Matin & Arthur E. Lane.
2005

Talebi, Niloufar (Ed.):
Belonging: New Poetry by Iranians Around the World.
2008

Taraghi, Goli:
A Mansion in the Sky and Other Short Stories. Trans. Faridoun Farrokh.
2003

Taraghi, Goli:
The Pomegranate Lady and Her Sons. Trans. Sara Khalili.
2013

Vafi, Fariba:
My Bird. Trans. Mahnaz Kousha and Nasrin Jewell.
2009
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Vajdi, Shadab & Khonji, Lotf-‘ali (ed.):
Distant Melodies: An Anthology of Poems.
Ibex Publishers 2011

Vakil Gilani, Azar:
The Candle Burns. Trans. Sheri Ramyar Massey.
2012
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Behrangi, Samad:
Den lilla svarta fisken. Övers. Habib Farajzade, ill. Hossein Fallahi.
1990

Dowlatâbâdi, Mahmud:
Möten med balocher: varje människa är ett epos. Övers. Bromand Heshmati & 
Carina Jahani m. Marita Sköldberg.
2013

Dowlatâbâdi, Mahmud:
Den tomma platsen. Övers. Stefan Lindgren.
1999

Farrokhzâd, Forugh:
Karin – Forugh: en själ, två språk. Övers. Janne Carlsson & Said Moghadam.
1997

Farrokhzâd, Forugh:
Mitt hjärta sörjer gården: modern persisk poesi. Övers. Namdar Nasser, Anja 
Malmberg & Lisa Fernold.
2011

Omar Khayyam:
Rubaijat (fyrradingar). nytolkning från originalet av Akbar Golrang, Sven 
Christer Swahn. Språklig bearbetning av Erik Holst.
Berättarförlaget 2007

Farrokhzâd, Forugh:
Mitt hjärta sörjer gården: modern persisk poesi. Övers. Namdar Nasser, Anja 
Malmberg och Lisa Fernold.
Lindelöws bokförlag 2011

Golshiri, Hushang:
De fördunklades kung. Övers. Janne Carlsson & Said Moghadam.
2002

Persisk -  svensk

CLAUS V. PEDERSEN



42

Hâfez:
Dikter. Övers. & intro. Ashk Dahlén.
2007

Hâfez:
Östanvindens ande. Övers. & intro. Fateme Behros.
2007

Hedâyat, Sâdeq:
Den blinda ugglan.  Roman. Övers. Bo Utas.
2008

Foconi, Stefan (red.):
Iran berätter: Dans på slak lina: elva novella. Övers. Janne Carlsson & Said 
Moghadam, udv. & förord Amir Hassan Cheheltan.
2004

Nezâmi ’Aruzi:
Fyra skrifter. Övers. Ashk Dahlén.
2010

Shâmlu, Ahmad:
Bortom kärleken. Övers. Janne Carlsson & Said Moghadam.
1999

Sa’di:
Golistan eller Rosengården. Övers. Lilian Ebadi Lindqvist, ill. Ardeshir Mojarad 
Takestani, kallig. Seyed Jafar Kashfi.
2003 

Sa’di:
Lustgården (Bustân). Övers. Erik Hermeling, forord Carl-Göran Ekerwald 
genudgivelse.
Karneval förlag 2010

Shabistarī, Mah ̣mūd ibn ʻAbd al-Karīm:
Mystikkens rosengård. Övers. Eric Hermelin, efterord Ulf I. Eriksson, 
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